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PROJET DE LOI 
portant certaines réductions en matière de taxes assimilées 
au timbre, aiasi que de droits de timbre, ainsi que de 

droits de timbre, d'enregistrement et de succession. 

TEXTE ADOPTE AU PREMIER VO'l'E (!). 

ARTlCLE PREMŒR. 

WETSONTWERP . 
houdende enkele verminderingen inzake taxes gelijkgesteld 
met het zegel, alsmede inzake zegel-, registraäe- en 

successierecht. 

TEKST IN EERS'rE LEZING AANGENOMEN (i). 

EEI\STE ARTIKEL. 

Le taux de la taxe de transmission ainsi que celui des Het bedrag der overdrachtstaxe evenals dit der torrai- 
taxes. forfaitaires établies par le Code des taxes assimilées taire taxes ingesteld door het Wetboek der met het zegel 
au timbre sont ramenés aux taux qui étaient en vigueur gelijkgestelde taxes worden teruggebracht tot de vóór de 
avant la loi du 8 juin 1926. , wet van 8 Juni 1926 in voege zijnde bedragen. 

La taxe de 2 P-. c. sur les contrats d'entreprise et sur '1 De taxe van 2 t. h. op de werkaannemtngscontractcn 
les locations mobilières et. les transports est réduite a ·I p.c. en op de verhuringen van roerende zaken en het vervoer 

1s verlangd tot 1 t. h. 
Het bedrag der weeldetaxe is eenvormig vastgesteld op 

r, t. h. 
Le taux de la taxe de luxe est fixé uniformément à 6 p.c, 

ART. 2 (nooveau). 

A l'article 65 du Corle des uues «ssimilée« au timbre, 
il est ajouté un troisième alinéa ainsi conçu : 
. Pour /'application du prësent article, la linraison est 

1·éputée s'opérer au [u» et à mesure du w1iement des tra­ 
vaux et au plus tard l<! jour où l'entrepreneur a cessé ces 
derniers . 

AnT. 3 (ancien 1bis de la Commission). 

tes modifications suivante,ç sont apportées au Code des 
taxes assimilée.~ au timbre : 

Artide '22J 'l" : sont supprimés lrs mots : u de viandes 
congelées ». 

Arlicle 13: ta taxe forfaitaire établie var l'article J.'J 
. est réduite cle '2 à 1 71. c. pour les produits visés sous le 
8" dudit article. 

(!) Les amendements adoptés nu premier vote sont imprimé!'. 

en i tn li ques, 
Voir: 

-Annnlr» rlF. la Cl,rr11d11·c: 
Séances Jr,~ !J-10-11-15-10 avril,~ rt 5 juin rn~o. 

AnT. 2 (nieuw) . 

Mm artikel 65 van het Wetboek der met het ze(lel gelijk• 
gestelde taxes wordt een derde alinea toèqeooeqä, iuidënde : 

Voor de toepassing van dit artikel, wordt de leoerinq 
qetunulen te geschieden naar mate de bélaling vim de 
werken en uiterlijk O]) den dag dat de aannemer dezelve 
heeft voltooid. 

Anr. 3 (vroeger ibis van de Commissie). 

ln het Wetboek der met het zegel gelijkgestelde taxes 
uiorâen de volgende wijzigingen toegebracht. 

Artikel 22, 2° : worden de woorden : « bevroren vlees ch » 
weggelaten. 

. 4.rlilwl 13 : De forfaitaire taxe bij ariike; 1 H geve~liq l­ 
wórdl van 2 op 1 t .. h. verminderd otnr cfr tri1tfri' :Y ::llll 
gezegà artikel bcdoeule producten. 

( l) De amendementen in eerste lezing aangenomen zijn 
cursief gedrukt.' 

Zie: 
llr11ulelittu<-11 :'·'"Il/ rlr. 1/(amer: 
Vrrgndr.ringr,11 vnn !)-10-11-1/HO Apl'il, ~ en 5 Juni 1930. 



2 CilAMBIŒ DES REI'RESI~NTAN'1'S (;\
0 281) Session de 1929-1930. 

Arrr. 1i (ancien Her). Anr. 4 (vroeger Her). 

. Dans les articles 86 et 87, alinéa 2, du Code des taxes In de artikelen 86 en 87, alinéa 2, van het Wetboek-der 
assùùilées au timbre les -mots : " 1 O francs » sont rempla- met het zegel gelijkgestelde taxes, worden de' woorden 
tés par:" 25 francs» (1). " 10 Irank » vervangen door : « 25 Irank » (1). 

1 
Ar.T. 5 (ancien 2). 

Sous résercede ce qui est dit á t'àrticte 112, l'article ïS 
et les articles 98 á ·107 dudit Code sont abroqés . 

' 1 
1 

H. -- te titre VII (articles 1i3 à 119) du susdit code est 1 § L - Titel YII (aruketen 113 tot" H!l) van voormeld 
abrogé. 1 wetboek wordt ingetrokken. 

. §. 2. ~- 1: es~ ajouté apri-s l'article 75 du susdit code un l §_ 2. - ~a artikel 75 va~ voormeld wetboek wordt een 
article 75fns ainsi conçu : artikel 75b1.~ toegevoegd, lmdend :. 

Arn. (j (ancien 3) .. 

AnT. 7 (ancien 3bi~)- 

ART. 5 (vroeger 2).· 

Ónder noorbehmul um het bepaa!cle lYij artikel 1-12) 
1111:,rdm artikel 78 en de artikelen 98 tot ·107 .•,m gezegd 
Wclbock opgeheven. 

Anr; 6 (vroeger 3). 

<• AnT. 15bis. - En cc qui concerne les prestations four- 11 ART. if,bis. - Wat betreft de verrichtingen van de 
» nies ,par les courtiers, agents d'affaires et tous manda- 11 makelaars, zaakvoerders en alle commercieele lastheb- 
1> taires commerciaux autres que les eommissicnnaires en » bers andere dan commissionnairs in goederen, commis­ 
,> murchandises, commissionnaires-expéditeurs et agents en » sionnairs-expédlteurs en grens-expéditeurs, wordt de 
» douane, Ja taxe établie par Ja section II du présent titre. ,, taxe vastgesteld door sectie ll van ondernavigen titel, 
,/est acquittée au taux de 1 'P· c. et Ja délivrance d'une n betaald op voet van 1 t. h. en is de aflevering van eene 
H 'note ou facture est obligatoire, quels que soient !a. qua- ,, nota of factuur verplicht welke ook de hoedanigheid 
î, litt des .partiès contractantes, Je montant du prix des l " van de eontracteerende ·partijen, het bedrag van den ,prijs 
>> services et Je mode de paiement. ! ".en <hi wijze van betaling wezen. • 

·» Er1 cas de paiement au comptant, la quittance du prix ! n Bij contante hetaliug, geldt het kwijtsc,lirifl van den 
,, peul tenir lieu de facture. » 1 " prijs als factuur. ►1 

1 
Dans l'article 176 du Code <les taxes assimilées au I ln artikel 176 van het Wetboek der met het zegel gelijk­ 

timbre, il est intercalé après Ic n° l O un alinéa ainsi l gestelde taxes, wordt, na n'· 1 °, een alinea ingelascht lui- 
conçu . : · 1 dende : 
<l"bis. ~ Les assurances contre l'incendie ayant pour « 1°bis. - Oe verzekeringen tegen brand welke tot voor- 

objet les· biens meubles ou immeubles des provinces el des werp hebben de roerende of 'onroerende goederen van de 
comtuünes ou affectés à l'usage (les établissements du provinciën en van de gemeenten, of ten dienste zijn gesteld 
culte; tleI'ënscignement el de la bienfaisance " (2). van de instellingen van den ,eerédienst, van het onderwijs 

en van de weldadigheid » (2). 

AnT. 7 (vroeger 3bis). 

AH'l'. 8 (ancien 1-). 

te drolt dii H11'1b.rc pröportionnel établi sur les billets à 
ordre, lettres de change ou mandats ù ordre, les lettres· 

·de éhäfrge tirées pat deuxième, troisième -0u quatrième, les 
traites et tous autres effets négociables ou de commerce est 
fixé à 50 centimes par 1,000 francs ou fraction de t,000 
francs. 

.Sont exempts du timbre les effets créés ù l'étranger et 
stipulés par Ic tireur payablus ù l'étranger. 

ART. 8 (vroeger 1-). 

Het evenredig zegelrecht op de orderbriefjes, wissel­ 
brieven of betaa lbrieven op order, de wisselbrieven door 
tweede, derde of vierde getrokken, de hertrekkingen en 
alle andere verhandelbare of bandelsetïecten wordt vast­ 
gesteld op 50 centiem ner 1,000 'frank of breuk van ·1,000 
frank. 

De i11 het buitenland ûitgegeven en door den trekker in 
den vreemde betaalbaar bèclongen effecten 'zijn vrij van 
zegel. 

(1) Les paragraphes 2 et 3 ci-dessous ont 6té supprimés : 1 (1) Paragrafen 2 en 3 werden weggelaten .. : 
~ 2. L'urt.icle 101 du dit Code est. abrogé. § 2. - Artikel 101 van ·gcr,cgd Wetboek is ingetrokken. 
§ a. -- LeH mots : « ou l,L taxe fixe de 25 centimes » sont: j § 3. ~-- ln artikel 103, worden de woorden : « of clc· vaste taxe 

supprimés dnn~ l'art.iele 10:i. van 2ö ccntiem » weggelaten. 
(2) Les mots ci-dessous ont l:t6 supprimés : (2) Onderstaande woorden werden weggelaten : 
,c"cf <les a~ioci:1t.ioi1R snns hut. lucrnlif nyaut r>>:cl;1,;ivm11rnt: « en de vereen igingen zonder winstgevend doel die u italui- 

cette d,i~tinntion.,, ' tend die bestemming hebben. » 
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AnT. 9 (ancien 5). 

Les obligations émises exclusivement en pays étranger 
par les sociétés belges, civiles ou commerciales sont, en 
cc qui concerne le timbre, soumises au régime établi par 
les lois existantes pour les titres étrangers. 

ART. 10 (nouveau). 

Par modification à l'w'ticle 1'" de la loi âu 24 octóbre 
-1919, à l'article 1•• de la loi clu 16 juillet H)22 et á t' ur­ 
ticle 17 de la loi du 10 août '1923, les quittances tle sommes 
ne dépassant pas trente francs sont exemntes du droit 'de 
timbre (1L 

Airr. 11 (ancien 6). 

Les alinéas 2, 3 et'.-l. de l'article 26 de la loi du 10 août 
1Ù2.~ sÖnt ;rèfüpI~hçs' par IC\ dis1'1ositions sui vantes : 
,, -Les droits :d'enregistre1ùeht, de .suceession et de· mutas 
tfonpar µifoè.s pdür)es donations entre vifs et pour les legs 
faits aüxi proyiù'c'is;·mix communes, aux établissements pu 
blies, aux établissements d'utilité publique et aux sociétés 
désignées à I'article 27, deuxième alinéa, de la loi du H 
octobre 1919 et à l'article 2 de la loi du 5 mai 1929 sont 
fixés a 5 francs par 100 francs. 
· Ce tmix petUêlre appliqué ailx libéroliiés entre vifs et 
testâmeritairesfaites aux assocuiiions sans tnü lucrtüi], 
par une' disposilio_n spéciale et motivée dr. l'arrêté royal 
qui en aiuoriee l'acceptation. 

ART. 12 (ancien 6bis). 

Par modification aux articles 13/i et -t35 de la loi du 2 
janvier '1!l26, le taux clu droit d'enregistrement applicable 
aux baux de tonte nature est fixé, quelle que soit leur 
durée, à cli,x centimes par cent francs. 

ART.,9 (vroeger 5). 

AnT. 1a (ancien 6ter). 

Le chiffre de 200 francs figurant ù l'article 20 de la loi 
du 24 octobre 1 !H9 et porté ù 400 francs par l'article pre­ 
mier de Ja loi du 23 juin 1924 est porté à 2,000 francs. 

Anr. 14 (ancien 7). 

Le 2° de l'article H6 de la loi du 2 janvier 1\J26 est 
remplacé par ce qui suit : 

<< 2'' Cession ou marché pour construction de bateaux ou 

De obligaties, uitsluitend in den vreemde uitgegeven 
door Belgische burgerlijke- of handelsvennootschappen, 
worden, voor wat het zegel aangaat, onderworpen aan 
het regime dat door de bestaande wetten aan de vreemde 
titels toegepast wordt. · 

AR'f. 10 (nieuw). 

Bij wijzigüig van.·adi!œ{J ,dei wet van 2-i öctober -i9-UJ, 
van artikel 1 der wét ·van. .16 hdi. J922 en van artilœl 17 
der wet van ·10 August11s -1923, zijn de kwittmties van 
sommen die niet hooqer zijn dan dertig frank vrij van het 
zegelrecht (1). 

ART, 1L (vroeger 6). 

De alinehs 2, 3 en 4 van artikel 26 der wet van rn Augus­ 
tus ·1923 worden vervangen door de volgende bepalingen . 

De rechten van registratie, van successie en van over­ 
gang bij overlijden wegens de schenkingen onder de leven­ 
den en yoor de legaten gedaan aan de provinciën, aan 
de gemeenten, aan de openbare inrichtingen, aan de instel­ 
lingen ten openbaren' nutte en aan de bij artikel 27, tweede 
alinea, der wet van 11 October 1919 en bij artikel 2 der 
wet van 5 i\fei 1029 aangeduide vennootschappen, worden 
op 5 frank pet 100 frank vastgesteld. 

Dit bedrag kan op de giften onder de levenden en bij 
uiterste wilsbeschikkingen ten behoeve van »ereeniqinqen 
zonder winstbejag toegepast worden, door eene bijzon­ 
âere en met reilen omkleede be])aling van het Koninklijk 
besluit dat machtiging verleent tol de awwwttding. 

(1) L'article obis ci-dessous a été rejeté : 
« Sont supprimés les mots : « dont l'indigence est constatée 

dans les termes du n° 105° » à l'alinéa premier du n° 107° de 
J'arttclc G2 (.\e la loi di; 2;, mars .l89l et ceux : « rlont l'indigente 
~~t 1\tablir, c~mme il est dît ci-dqss~18 » it. i'alinén :3' du niêrnc 
numéro». 

Ain. 12 (vroeger ûbis). 

Bij wijZ:iging van de artikelen 134 en -135 van cle wet van 
2 Januari ;1926, wordt het bedrag van het registratierecht, 
dat toepasselijk is op de huurovereenkomsten van allen 
nnrd en onaaugezieu hun duur, vastgesteld op lien centiem 
per hondeirl frank. 

AHT. 13 (vroeger 6ter). 

Het cijfer van 200 frank, voorkomende in artikel 20 van 
de wet vau 2-t Oetober 1!H9 en dat, door het eerste artikel 
van de wèt van 23 Juni 1!J2t, op ,i00 frank is gebracht, 
wordt tot '2,000 frank verhoogd. 

ART. 1/~ (vroeger 7). 

2° van artikel 146 der wet. van 2 Januari -1!)26 wordt. door 
het volgende vervangen : 

" 2° Afstand of overeenkomst voor het houwen van hin- 

( 1) Onderstaand artikel 5 bis werd weggelaten : 
« De woorden : « wier onvermogen is vaetgceteld naar luid 

van · n• 105• » worden weggelaten in de eeratc nlincá vnh n• 10'7° 
van art.ik cl 62 der wei van 25 Mnart 1801, en de woorden : 
(( wier ~nVCl'lllogcn is vnstgcstcld zooals hóog~r i~ gezegd )> in 
alinea a van hetzelfde nummer i>. 
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embarcatlons d'i~t~r!~ur si l'_acheteur ou l? maître de I nens?~epen .of bo~tèn zoo· de k~~pe~ of de ~erkmeester in 
l'ouvrage est domicillè en Belgique ou y possède une suc- 1 België gehuisvest is of er een bijhuis of eemgen zetel voor 
cursale ou un siège ffuelconque d'opérations n. zijne verrichtingen heeft >). 

Al\1'. rn (ancien s). 

Le tableau-tarif figurant à l'article 165 de la loi du 2 
janvier 1926 est remplacé 1far le tableau suivant : 

AnT. 15' (vroegèr '8). 

· De tarleîtabél; voorkomende onder artikel 165 dér wet 
va.112 Jànûari 1926, wordt door de vólgêiidé tabel ver- 
vangen. · 

Tarif applicable à la fraciion 
de .11:irl nette comprise cnlre : 

Tarief tocpa~elij~ op de breuk 
van het 

zuiver aandeel begrepen I u schen: 

- · . Ligne .dif'cctc; 
entre époux ayant 

. des· enfants 
ou descendants 

communs; 
entre l'adoptant 

et l'adoprë 
ou les ,1t,u11d1tnls 

· de c~lui-ci. 

Eurre époux 
sans enfants 

Ili descendants 
communs. 

(1) 

Ucchle Iinle ; 1 Tusschen echtge- 
tusschën nooten 7i>iidei• 

echigènoote11 met gemecnè kindereù 
tcmeène klt_1deren! of ufsiaunnelingen. 
of afst:immelingen, 

en twJChti, 
r/f.n a111111r-·1nende 

tn.~e:n 
a11n!iénomii1t 

of 1frzes 
af1t11m11iclit1gen. 

1 

Enti·c frères 
et sœurs, 

Tussèâen 
broeders 

QO zusters. 

Entrrgi'ànds-onelcsj Entre 
Entré oncles ou· \ ou,. ~rand'tantes et'I toutes 
tantes et neveux peuts-ueveux ou autres 
ou nlèces. peiites-nfèces i). personnes. 

T~.. hen, ooJ]leil of ·1T11ss.chen • .. grqQt-. 
moelen en neven oomen or gi'llot- 
or nichten.· moelen en klein­ 

neven of klein­ 
nichten (f). 

Tusscben 
alle 
andere 

personen. 

1 fr. et 25,000 inclus 
(1 fr. ei~ met 251000) 
%;000 ët 50,óOó fr. 
{2ô,00O en met 59,QOO fr. 
50,~. et 250,000 fr .. 
·< sc.ooo en :250, 000 fr. ) 
950,000 et 500,000 fr .. 
(2,5-0,000 en 500,0QO fr.) 
500,000 et 1,000,000 · fr. .· 
(WO;oöo en 1,000,000 fr.) 
/ et 2 million» fr. 
(1 w .2 miilioen. fr.) 
2 et .J millionis fr. . 
(2 en 9 millioen. /r.) 
3 et 4 m,illions fr. . . 
(8 en .4 millioen [r.) . 
4 et :fi »nillion« fr. . . 
( 4 1eri 5 (Jliillioe-n '[r.) . 
.S et fi -millione fr. . . 
(5 en G .. millioen [r.) : 
li et 'T -millions fr. i· • 
(G en 7 millioen [r.) '. 
7 et ,8 11~i!Uons fr. . _ 
(7 en 8 rni[rioen [r.) _ 
8 ,et !/ anlliion« fr. . . 
(8 en fl millioen. [r.) . 
9 et 10 millions fr. 
(0 en 10 millioen ir.) . 
Ail, delà rli 10 milliç1is /1:. 
(Boven 10 millioen. [r.) . 
10 et 15 millions fr. . . 
( 10 en 15 inillio eu. f 1·. ) • 

An delà. de 15 -miliion« Jr. 
( Bouen. 15 millioes: [r.) 

i 

:\ 

P.c. 
(t. h.) 

0.75 

·1.25 

1.50 

2.00 

2.50 

:l.00 

8.50 

4.00 

s.so 
5.0iJ 

IJ.OU 

7.00 

8.00 

9.00 

10.00 

10.0ù 

l 
l 

1r,OO&nr les premlPr,: 
16 milh~n~ et uur. 
pnrt. rl'rmrnnt sur 
l'cxcértent. ~~:.c,:~ 

10,00 op de eerste 1r, 
mlllloenen een klnrls­ 
~cdecltc op het meer­ 
d~te. 

P.c. 
1 

P. C- J>. C. P.c. n..e. 
(t- h) (t. h.) (t.b.) (~. h.) (1. h.) 

2.00 6.00 8.00 10.00 14.UO 

4-(X, 6.'00 1 8.00 uu» 14.00 

5,00 8.ÓO 10.00 12.50 1,.00 

6.00 10.00 12.00 15.00 20.00 

7.00 11.50 14.00 17.50 23.00 

8.00 13.00 16.00 21.00 27.00 

9:00 noo 18.00 24.00 80.00. 

10.00 io.oo !0.00 27.00 · SS.00 

12.00 18,00 22.00 30.09 36.00 

}4.00 20.00 24.00 99.00 39.00 

16.00 22.00 26.00 36.00 42.00 

18.00 24.00 29.00 39;00 .45.00 

20:00 f'J(j.00 32.00 42:00 ssoo 
22.00 28.00 ss.oo 45.00 51.00. 

24.00 so.oc l ss.do 1,8.00 5,4.00 · 

(1) Les mots suivants ont été supprimés ; 11 et entre l'adoptant \ . (1) Volgende woorden werden weggelaten: « en tusschen den 
et les descendants de l'adopte n. aannemende en de afstammelingen va11 den aangenomenc n. 
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Anr. f6 (nouveau) (1 ). 

L. - ,t I'uriicle ·16 lilt. a, JI/, tie la loi <lu H óctolrré 
1919; la partie finale du texte, à pai•tfr des mot» : « le 
nombre d'enfants léyitimes » est remplacé par le texte 
suivant: 

les. noms, prénoms, profession, domicile, date et lieu 
tle mtisstmi:e des - inf(mts légitimes qu'ils m:àicnt au jow· 
ile l'ouve-1;tù1:e lle ià succession ainsi que des descendants 
légitimes en vie des enfants prédécéûés. 

Il. - Le tilt. c du (!it article f6 est supprimé. 

Ain. ·17 (ancien 10). 

Par modification ù l'article 22 de la loi du 28 août 1.921, 
est affranchi di, droit de succession : 

1° ce qui est recueilli ou acquis par un héritier en 
ligne directe ou entre époux ayant des enfants ou ascen­ 
dants communs, si la part nette de l'héritier ou de l'époux 
n'excède pas -10,000 francs; 

2° ce qui est recueilli ou acquis- par tous autres héritiers, 
donataires ou légataires dans les successions dont le mon­ 
tant net ne dépasse pas 5,000 francs. 

Anr, 18 (ancien H). 

§ L - Par modification aux articles 15.et.28 tic la loi 
du H octobre 1919, l'héritier ou légataire qui recueille 
un bien en nue propriété clans la succession d'un habi­ 
tant du royaume a la faculté de différer Je paiement du 
droit de succession dû à raison de cette nue propriété jus­ 
qu'à l'extinction de l'usufruit par Ja mort de l'usufruitier 
ou par l'expiration du Lemps pour lequel l'usufruit a été 
constitué; sous cette réserve que, s'il use de cette faculté, 
l'impôt dont il est redevable est calculé, non pas sur la 
valeur de la nue propriété, telle {Ille cette valeur est déter­ 
minée par l'article -15 susvisé, mais sur la valeur de la 
pleine propriété à ln date du décès du de cujus. 

Le redevable qui entend user de la faculté qui lui est 
accordée par l'alinéa précédent est tenu, ù peine de dé- 
chéance: , 

1° de notifier sa volonté ù cet égard, dans le délai fixé 
pour Je dépôt de la déclaration clc succession, soit par tÙie 
mention insérée dans celte déclaration, soit par lettre re­ 
conuuandéeà la poste adressée air receveur dans le ressort 
duquel la succession est ouverte; 

2° de constituer ù ses frais au profit du 'Trésor, dans le 
délai fixé: par le premier alinéa de l'article 28 précité; 
une garantie suffisante pour le paiement des droits dus. 

Anr. 1.6 (nieuw) (!). 

· i. - hi :Ù,·tièi 16, litt. a, 111, der uiet var,, 11 October 
1919, uiortlt het slÔtgecleelte 'vân (leÎl_ tekst, vari àf di 
woorden : « getal wettige kinderen » ver·vangen als volgt : 

H de namen, voo~nairi'en,, beroep, ,i~óónpla_ät,s, çlät.um,,en 
pïaa!« van geboorte d~1· >wetJÎge .kjjid_ej·èn _dfe ,zi{.halld;.Çll 
op den M(/ètát dë erfénis {s ôpcngèválîen;· <tlsmede van 
de nog in leven zijnde wettige af sti.tmmelingen tian de 
oooroierteäen - kinderen n. 
Il. - litt. c· van gezegd artikel 16 valt weg. 

Airr. 17 (vroeger iO). 

Bij wijziging van artikel 22 der wet van 28 Augustus 
1921, wordt van ·iuccéssÎtfr~ëtii vrijgestelcf: 

1° hetgene geêrfd iirterkrègêh\"ördÎäóör;eêri erfgenaam 
in rectite linie of tusschen echtgenóoten met gemëenerkin­ 
deren of nfstammelihgen, indien het· zuiver· aandeel van 
den 'erfgenaam of 'den: echtgenoot i0,000 frahk niet over­ 
schrijdt ; 

2° hetgene geërfd' of verkregen wordt door alle andere 
erfgenamen, begiftigden or legatarissen in de erfenissen 
waarvan het zuiver bedrag: 5,000 frank niet overschrijdt. 

ART. -18 (vroeger H). 

§ L - Bij wijziging van! de artikelen 15 en 28 der wet 
van 1.1 October 1919, is de erfgenaam of legataris die 
goederen in naakten· eigendom verwerft in de erfenis van 
een bewoner van het Koninkrijk, gemachtigd· de betaling 
van het wegens dit bloot eigendom verschuldigd successie­ 
recht uit te stellen' tot bij het einde van hetvruchtgebru_ik 
door het verstrijken. van den tijd voor welken het vrmëfrt­ 
gebruik gevestigd werd; met dit voorbehoud dat indien füj 
van dit vermogen gebruik maakt, het door hein verscliul­ 
digcl recht berekend wordt niet op de waarde van den 
blooten eigendom zooals deze waarde dobr voornièÙI inti­ 
kei 15 vastgesteld wordt, maar op de waarde van den vol­ 
fen eigendom op den datum van het overlijden van den 
'le cujus. 

De belastingschuldige die wil gebruik maken van het 
vermogen door vorig lid verleend, is verplicht op straf 
van rechtsverval : 

· 1° zijnen wil daaromtrent bekend te maken, binnen den 
termijn vastgesteld voor de neerlegging de_r aangifte van 
nalatenschap, hetzij door eene in deze aangifte he~átte· I).itil, 
ling, hetzij bij ter post aangeteekenden brief geriëht aan 
den ontvanger in wiens ressort de .successle ï"s opérigfval~ 
Jen; 

2° op eigen kosten, ten bate der Sc~â.tkist; bihnen d~ri 
termijn vastgesteld door het eerstelid van voormeld artl­ 
kei 28, een voldoénde zekerheid te stellen om de betaling 
der verschuldigde l'êchtén te waarborgen. 

(1) L'article sbis a. été supprimé, Il était conçu comme suit 
u L'article 2 de la loi du 11 octobre 1910 est abrogé. " 

( 1} Artikel 8bis werd weggelaten. Het luidde als volgt : 
u Artiikel 2 van de wet van 11 October 1919 wordt inge­ 

brokksn .» 
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Les droits de succession dont Ie paiement a été suspendu I ne successierechten waarvan de betaling opgeschorst 
et qui deviennent exigibles lors de l'extinction de l'usu- werd en die eisehbaar worden bij het te uietgaan van het 
fruit doivent être acquittés clans le délai fixé par le sus- vruchtgebruik, dienen gekweten te worden binnen het tijd­ 
dit article 28. Le cas échéant, l'article 53, troisième ali-1 ·perk bepaald door voormeld artikel 28. DesgevaHend,_ îs 
uéa, de la loi dt1 30 août 1913 est applicable. artikel 53, derde lid, der wet van 30 Augustùs '19-13 toe- 

11lasselijk. · · 
Wanneer, echter, een blooie eigendom, wegens· 'oner­ 

lijden 1:uór het te nietqcan i•un het vruchl(Jëbnäk, meer­ 
maals werd overyedrll(/Nl, is de erfgenáam: die het (jt!flol 
mm het ooüe er/(Joed uerkrijqt; fit slechts toe l)ehouileJt; 
zooutel noor het /;wijten vmz de reciüeti wluu·van de betalinq 
werd qeschurst, als van die welke hij uit zijnen hddfde 
mocht 1:m·schuldigd zijn, de som te betalen welke het 
dubbele verteyenwoordigt mm het recht berekend volgens 
het tarief dat nun toevassing is op de erf enissen opeu­ 
(11:Milm tusscnen niet-verwante personen .. en volgens. de 
unumle oan lie goederen op den datum 1JJ(lfl1'0J) de· jongst'e 
overdracht ·van dei! biooten eigendom, wegens overlijden, 
uw1·d bewerkt. ►) · · 

§ 2. -- Als overgangsbepaling geldt dat de beschikking 
(lie het voorwerp is van voorgaande paragraaf 1, toepasse­ 
lijk is op de rechten verschuldigd wegens een blooten eigen­ 
dom verkregen in de nalatenschap van-een bewoner van het 
Iioninkrijk, gestorven vóór 1 Januari 1Da0, indien op gi;:­ 
zegden datum voormelde rechten niet geheel of gedeelte­ 
lijk gekweten werden. 

Desgevallend, moeten de verpliohtingen door boven- 1 . . 
slaande ,bepaling aan den schuldenaar opgelegd vervuld 
worden, binnen de door hare voorziene termijnen, onder dit 
voorbehoud, dat deze termijnen in geen geval korter mogen 
zijn dan drie maanden, te rekenen van af <le bekendmal,irig 
dezer wet. 

§ 3. - Artikel f27 van (le wet van 2 Iunuari 1926 inorti: 
inqetrokkei: voor wat betreft de schenking in rechie /info, 

I f,ij voo1·uitrriakiny of bij wijze V(Ln voorschot op er] enis 
1 fir!rlrwn, en voor wat betreft de boedelvercleeling door 
•1 bloedceruiunlen in de opgaand1; linie, qedaari bij 'nlilen 
onder de levenden. 

AnT. Hl (vroeger· Hbis). 

1'oull'fois, lorsqu'une nue-propriété a [ai! l'objet de 
plus d'une t ransmission pttr décès aoau: l'ex line lion tie 
l'usufruit, l'héritier qui parvient ti la jrmi.mmte du plein 
domaine n'est temt (/,J pa!Jer tont pour l'ucquitternent des 
droits dont te pniemen! a été suspendu que 7u,111· ceux dont 
il semi! de son che] redenabte, que l11. somme représentant 
le double du âroi! calwlé suinuut le tari! up71liwiJfo mu 
successions ounertes r.nlre personnes nnn purentcs el d' a­ 
pri•.dfl•mcleur des.biens ti La tlute où s'est oph-éc ta dernière 
transmission 7H1r dècès de la nue-propriété. 

§ 2. --,- Transiloiretueut., la disposition qui fait l'objet 
du paragraphe l ci-avant est applicable aux droits dus ù 
raison ù'une nue- propriété recueillie <lans la succession 
d'un habitant -du royaume décédé avant le l"' janvier 
1!)30; si ù cette date les droits susvisés. n'ont pas été 
ucquittés totalement ou partiellement. 

Le cas échéant, les obligations imposées au redevable 
par Ja susdite disposition doivent être remplies dans les 
délais qu'elle prévoit, sous cette réserve que ces délais ne 
peuvent en aucune hy,rol.hèsc être inférieurs à trois mois 
ù partir de la publication de la présente loi. 

§ 3. - J,'arlù:lc 127 dt.' la loi du 2 ja11/)icr J.926 1.·sl sup­ 
primé m1 cc qui concerne la d(mr1!iu11 en liqnc directe [oiu: 
par préciput. ou á titre d' uottnr« d' luiiri« et en u qui _CO!l­ 

ccrne le.~ partayes d'useeudunt» [ails 7111r actes entre nifs. 

Anr. I!) (ancien 11bis). 

1) Le lilt. A de l'article 1 l de la loi du 2ï décembre 
rnn est remplacé par : 

:\. Pour les immeubles, par leur revenu cadastra! multi­ 
plié par Ic coefficient à déterminer par le Gouvernement 

l) Litt. A van artikel H der wet van 27 December 18lï 
wordt vervangen door : 

A. Voor de onroerende goederen, door hun kadastraal in­ 
komen vermenigvuldigd met den door de. Regeering 
le bepalen coëfficiënt. 

Le revenu des immeubles non encore cadastrés ou non Het inkomen van de nog niet gekadastreerde of niet in 
cadastrés en parcelles distinctes est déterminé comme en verschillende perceelen gekadastreerde onroereride goede- 
matière {le contribution foncière. ren wordt hepaakl zooals in zake van grondbelasitng. 

2) J,11 11rcmi;.rc plmm: du rfetu:il!mc 11/in(,11 du litt. IJ tlt: 2) De eerste volzin van de tweede ·alinea van litt. V von 
l'llrtir:lc // de /1, loi du 97 décembre 1817, telle qu'elle est ariiîtel 11 der uie! van 27 December 181'1, sooais tlie is 
111orlififr par "nrlicl« Ui(i rie ra loi du 2 [anoicr 19'lfi, est r1ewijûr1ll bij artikel ·l66 der wet van 2 Januari 1./926, 
complétée ainsi qu'il suil : wordt aanqenuùl rils volqt : 

" Toutefms, les rléclarrmts ont la {am/té d'adopter pour " De rtà11aevers kannen echter, voor cle vaststelling van 
l11 f i.n~lim1 dudit capital, le 11ri:r. courtmi qui " aé publié r1ewu!l kapitaal, den prijs-cnurrmt actnnèmen, welke uien! 
soit dans le mois qui précèd«, soit dans le mois qui suit I bekcrulucmaakt, binnen. de maand welke de overlijdens­ 
celui , __ m cours duquel est suruenu le. décès; s'ils entendent ( nuutnd voorafaaat of votut; zoo zij van dit vermogen wen­ 
[air« 1w1qr. rie celte /r1mW, ils sont tenus, á peine de for- 1 srhen gc/Jruik le maken, zijn zij, op straffe van uitsluitinr1, 
rtusion, d'i111liq11er en termes formels dans leur cléclflmtion er toe qetunuùm, in uitdrukkelijke bewoordingen, in· hunne 
ti qur] 7é:r crntrttn! ils cnlrndcnt sr rr(érer I?( ifs doivent r11maifll' le nermeùùm. op welken prijs-courant zij zich 
l'adopter pour tous les rffels pubtic«, actions m1 intôréts miden /J1?rncpc11; dienvolu1ms moelen zij rlenzelve aannemen 
délrâssés ptH' le défunt. » noor fll de door den oocrleüen« tuujelaieï; Suuüse! f ecteu, 

actiën of interesten. ►1 
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AHT. 20 (ancien ·l2). 

§ 1". -- L'article 136 du Code des taxes assimilées au 
timbre .est remplacé pal' ce qui suit : 

<c Anr. 136. - Le taxe est remboursée : i II AnT. 136. -- De belasting wordt terugbetaald : 
" :L0 si les timbres employés représentent une somme j >> 1° wanneer de gebruikte zegels eene som vertegenwoor- 

" superieure ù l'impôt auquel l'opération donnait cuver- / "digen die de belasting overtreft, waartoe de verrichting 
» ture ;, · ·1 » aanleiding gaf; · 
•, » 2~ lorsque Je retro il, la modiûeation ou la rectlfica- » 2~ wanneer de intrekking, de wijziging of de verbete- 
u tion des cours de bourse a entrainé l'annulation 011 Ja " ring der beurskoersen de nietigverklaring of de wijzi­ 
"•m:ochficati-0n du bordereau timbré qui a été .primitivement II ging van hel oorspronkelijk afgeleverde gezegeld bor- 
,, délivré. ,, deret tot gevolg gehad heeft. 

>) Le Gouvernement détermine le mode et les conditions » De Regeel'ing bepaalt de wijze en de voorwaarden 
n suivant lesquels s'opère le remboursement. » waarop de terugbetaling plaats heeft. 

>> fi n'est -pas donné suite aux demandes de rembourse-• n Er wordt geen gevolg gegeven aan aanvragen van 
,, ment dont le· montant est inférieur ù 2 rra nes. » terugbetaling, indien de terug te betalen som geen 2 frank 

» bedraagt. 
» Elke rechtsvordering tot. terugbetaling der taxe of der 

» boeten verjaart na verloop van twee jaar van af den 
H dag der betaling. » 

§ 2. - Er wordt een artikel 158bis toegevoegd aldus 
luidende: 

» Toute action en restitution de Ja taxe ou des amendes 
» se prescrit pat un délai de cieux ans ù compter du jour 
,, rlu paiement ». 

§ 2. - Il estajouté un article t58his ainsi conçu : 

Ain. 20 (vroeger 12). 

§ 1. - Artikel 136 van het Wetboek der met het zegel 
gelijkgestelde taxes wordt door het volgende vervangen : 

1, Anr. 158bis. - La taxe régulièrement payée n'est pas 
n rcstithttble, quels que soient les événements ultérieurs. 
» Elle est remboursés si les timbres employés représentent 
n. une s0111me supérieure à l'impôt auquel I'opétntron don-: 
n nait ouverture. 

» Les trois derniers alinéas de J'arücle -136 sont appli­ 
n cablcs ù Ja taxe sur les comptes d'avances en banque n_: 

· § 3. - Le dernier alinéa de l'article 197 est abrogè. 
§ L -- li est ajouté un article 20tbis ainsi conçu : 

1, Anr. 20:lbis.-- La taxe d'afflchage est restituée lors-: 
» qu'elle excède l'impôt qui est exigible d'après la nature' 
»vet Jes dimensions' de l'nffiche ou d'après Ja teneur de la 
» déclaration. faite par le contribuable. 

)> Les trois derniers alinéas de l'article 13(i soul appli-' 
n cables ù la taxe d'affichnge "· 

AnT. 21 (ancien 13). 

A l'article Hl8 du Code des taxes assimilées au timbre, 
il est ajouté un 7° ainsi conçu : 

" 7° Les affiches annonçant des lètes, des réjouissances, 
.» des cérémonies 011 des collectes qui sont organisées exclu­ 
,> sivement dans un but charitable 011 philanthropique. n 

AnT. 22 (ancien H .. ). 

Sans préjudice. des remboursements qui sont autorisés 
par les lois existantes, Ic droit clc timbre est sujet à resti­ 
tution dans tous les cas où il y a eu Iausse application dtj 
ln loi ù l'écrit qui a subi l'impôt. ' 

Le Gouvernement détermine le mode cl les conditions 
suivant lesquels s'op~re ln restituüon. 

« AuT. -.l58bis. •-- De regelmatig betaalde taxe is niet 
>> terugbetaalbaar welke ook de latere gebeurtenissen wc­ 
» zen. Zij wordt terugbetaald, indien de gebruikte zegels 
)> eene som vertegenwoordigen, die de belasting overtreft 
» wanrtoe de verrichting aanleiding gaf. 

" De laatste drie alineas van artikel -136 worden toepas­ 
» selijk gemaakt op de taxe op de rekeningen van voor­ 
>> schotten in banken. >> 

§ 3. - Het laatste Jid van artikel 197 wordt ingetrokken. 
§ i. ---- Een artikel 201bis wordt toegevoegd, luidende : 

<1 Ain. 201bis. - De belasting voor aanplakking wordt 
>> terugbetaald wanneer zij de belasting overtreft welke 
» eischbaar is volgens den aard en de afmeting van den 
>> plakbrief of volgens den inhoud van de door den belas- 
11 tingschuldige gedane aangifte. 

n De Iaatste drie alineas van artikel 136 zijn toepasse­ 
» lijk op de belasting voor annplakking. 11 

ART. 21 (vroeger 13). 

Aan artikel HJ8 van het Wetboek der met het zegel 
gelijkgestelde taxes: wordt een .7° bijgevoegd, aldus lui­ 
rlende: 

« 7° De plakbrieven houdende aankondigiug van feesten, 
" vermakelijkhetlen, plechtigheden of inzamelingen uit­ 
>> sluitend ingericht met een Iiekladigheids- of mensch­ 
n Iievend doel. 11 

AnT, 22 (vroeger 14). 

Onverminderd de door de bestaande wetten toegelaten 
terugbetalingen, is liet zegelrecht terugbetaalbaar telken­ 
male als de wet slecht toegepast werd op het geschrift dat 
1k belasting onderging. 

De Bcgcering bepaalt de wijze an 110 voorwuurden 
waarop de lci-ughetalîng plaats heeft. 
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Ani. 23 (ancien 1.6). 

L'arrêté royal dti' '5. juin 1929 concernant la taxe de 
luxe" est appróuvé. 

ART. 24 (i1oùveaù). 

§ 1. - Il est äjó11té à l' article premi'er · tle ·'la loi du 
':!IJ juitl'et '1927, rélCÎÛve áiä [usions <le sociétés, Ull, troi~ 

· ,~ième alinéa ainsi èónçit : . . . 
(( La réduction des droits d' enrcqistrcmeni et <Le tron­ 

scriptian. est étendue ôu» actes' qiii-•constatent l'apport par 
suiedes sociétés ci-dessus visées ri urœaut·re cle ces mêliiès 
soci Ùés, des élérY(t?~tts composant une ou. J)lU!iÜ!U!'!i br.an­ 
clies tie son. activité. » 

§ 2. -· !l l'article 2 de la même loi, les mots : u qui 
seraient faits par des parties autres que les ~oc'i,IéJ. fus.ion.­ 
nées 1) sont remplacés par les mots : 

(( qui seraient f nits en dehors des con((ilio?J~ ci-dessus 
établies. >> 

§ 3. --::- Les mots : u clans les trois ans à daler du jou11 

.de la mise en viqucu: ctci ia loi» figurant dans l'alinJa a de 
l'article 3, et les mots : (( avant l' expiration. de la pêriocle 
cle trois lins qui suit le jour de la mise en v'igueur. (le la 
présente loi )> figurant dans l' arlfole 4 de la même loi, sont 
remplacés par les mots : 

" avä11t le 1"' juillet 1932: .n 
§ 4. - Les mots : (( avant le jour de la mise ·en. vigueur 

de la loi Il figurant â l'alinéa b de t'urticte 3 sont rem­ 
plaêés par les mots : 

t<(lvánt le t= juillet 1930. n 

ART. 23 (vroeger f6). 

Het Koninklijk besluit -van i'5 Juni 1929, · betreffende 
·tte weeldetaxe, wordt goedgekeurd.' · 

AnT. 2-i (nieuw}; 

§ 1. - Aan het eerste artikel iler wet ván '2J Juli 192i, 
betret] ende de vers11ielti1ig , van vermoofs.çlm1>pe1i, •wö,:dt 
een derde alinea toegevoegd, luidende : 

(( De vermindering van*' regis(ratie- en overschrijvings­ 
rechten wordt uitqebreu! tot de ttkte1.1 {liellemte tof va~l­ 
stelling van den. inbreng cl•or een Vlll! ltier.bove11 bedocl(fe 
ncnnootschappen aap. een andere van diezelfde ??en.nool­ 
schappen, nœn de bestunddeelen die een of meer takken Vllll 
haar bedrijvigheid uitmaken. >> 

§ 2. _:_ ln artikel 2 van dezelfde wet, worden de woor­ 
den : <( die door andere partijen dan de versmolten ve11- 
nootschappen mocht gedaan worden » nerouuqen. door : 

<( die buiten de kierbooen. gestelde »oonuacnien mochten 
gedaan worden. >> . 

§ 3. - De uioorden : u binne!! drie jtwr van af den dag 
waarop de wet verbindend wordt » »oorkomenä in alinea a 
van artikel 3, en de woorden : « v6ór het »erstriiken vrm 
het tijdperk ván drie jaar na den. dag waarop deze wet 
»erbindetu; ioord! ·)) noorkomend in artikel .f oan dîJzel/dt· 
'wel, uiorden vervangen door de woorden :. 

H vóór J Juli 1932. n 

§ 1-. - De uioorden : (( vóór den dag WIJ(l)"O]) de Wel ver­ 
bùulend ·.wordt», noorkomentl in alinea b · vau artikel 3, 
worden vervlmgep. door : 
"vóór { hi.li 1930. » 

Arn. 25 (ancien 17). 

L'uriicle 1i0 de la loi du 2 janvier 1[126 est abrn(!é. 

Les árticles 44 et suivants ile la loi du 21 juin 192·1 
sont ft.brqgé8: en tant q11.'ils conccrncni les élab(igemeuls 
d'utilité pubtique. 

ART. 26 (ancien 18). 
Le taux de l'intérêt moratoire fixé à 8 p. c. par ta loi 

du 8 août 1025, est ramené à 6 p.c. 

Anr. 27 (ancien 19). 

L'article 11, en ce qui concerne les droits de succession 
et.demutation 1par décès, et les articles 15 à 18 sont appli-, 
cab lès aux successions ouvertes après le :31 décembre 1929 .' 

Disposition transitoire, 
ART; 28 {nouveau). 

En ce qui concerne les irnvôts supprimés par la pré­ 
sen te loi, restent en vigueur, à titre transitoire, les dispo­ 
sitions 't'endán.t à 'assurer le remboursement des impôts qui 
auraien! été perçus pa1· erreur et le recouvrement de ceu:t 
qui sont tieucnu« e:cigiblrs anani la mise en vigueur de la 
présente loi. 

Anr; 25 (vroeger 17) . 

,b'lilœl 170 van de wet van 2 Januari 1926 uiortlt inye­ 
. trokken. 

De artikelen H en volgende van de .wet van 'li Ju1,1i 19':.! J 
zijn ingetrokken, in zoo verre zij de i!1r..ichlil1!Jell. val! opt11- 
baar nut betreft en. 

ART. 26 (vroeger 18). 
Het bedrag van den mora-interest, bepaald op 8 L h. 

door de wet van 8 Augustus 1925, is teruggebracht op 
fil. h. 

ART. 27 (vroeger--i9). 

Artikel 11, in verband .met de successie- en -mutatie­ 
rechten bij overlijden en de artikelen 15 tot i8,zijn 'toepas­ 
selijk op de na 31 Decembre 1929 open gevallen successies. 

Ooergangsbepaling. 
ART. 28 (nieuw). 

ln zake de bij deze we~ «lY.e~~~afte _be~qsti11;gen, blijven, 
/1ij wijze van ovágar1.(J; 11(m 1.-raclit, dè bepalingen er toe 
strekkend» de terugbetaling te uersekeren van de ten on­ 
rechte geheven belastingen en de invo1'(leriny van die weliœ, 
nóór het in werking treden 1 . .ián deze wet, eischlJaár ge• 
morden zijn. · · · 
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PRJJET DE 101 portant cèrtaines_réductîonslWETsGNTWE:RP höudenè.c enkèlè verminderingen 
en matière de taxes a.s::iirrîiléès e.u ! inzake taxes gelijkgesteld met het 
~imbre, ains~ quo de drcits de tlm-'I z?gel, alsmede inzake zegel-, registra.- 
ore, d'enregistrement et de succes- tie- en successierecht. 
sion • 

.AMENDEMENT présenté par M. DRION. 

ART. 6. 

AJOUTER A L'ARTICLE 6: 

Les droits sur les donations entre vifs 
sont réduits 

3i.-En ligne directe et entre époux ayant 
des descendante communs &. 3 % 

2 • ...-Entre époux sans descendants communs 
et entre fr~res et soeurs à 12 % 

5.-..Entre oncles ou tantes et neveux ou 
nlèces eD:tre adoptant et adopté; entre 
grands oncles et grand'tantes et petits 
neveux 011 petites nif;ces; entre adop­ 
tant et descendants de l'adopté à 14 % 

4.-Entre toutes autres personnes à 20 %. 

.ÀMENDEMENT door den H. DRION ingediend. 

ART. 6. 

Afu'\J ARTIKEL T0EV0EDEN : 

De rechten op de schenkingen onder de 
levenden worden verminderd: 

1.-In rechte linie en tusschen echtgenoo­ 
ten met gemeene afstammelingen met 5 % 

2.-Tusschen echtgenooten ~onder gemeene 
afstammelingen en tusschen broeders en 
zusters met 12 % 

5.-Tuaschen ooms of moeien eh neven of 
nichten; t.uaaehen aannemende en aangeno­ 
men; tusschen groot-ooms en groot-moeien 
en kleinneven of kleitrnfohten; tusschen 
aannemende en afstammelingen van den 
aangenomene met 14 % 

4.-Tusschen alle andere personen met 20 %. 
l 
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